
KOMISSION PÄÄTÖS,

tehty 3 päivänä marraskuuta 2008,

eläinten terveyttä koskevista toimenpiteistä klassisen sikaruton torjumiseksi eräissä jäsenvaltioissa

(tiedoksiannettu numerolla K(2008) 6349)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

(2008/855/EY)

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon Bulgarian ja Romanian liittymisasiakirjan ja
erityisesti sen 42 artiklan,

ottaa huomioon eläinlääkärintarkastuksista yhteisön sisäisessä
kaupassa sisämarkkinoiden toteuttamista varten 11 päivänä jou
lukuuta 1989 annetun neuvoston direktiivin 89/662/ETY (1) ja
erityisesti sen 9 artiklan 4 kohdan,

ottaa huomioon eläinlääkärin- ja kotieläinjalostustarkastuksista
yhteisön sisäisessä tiettyjen elävien eläinten ja tuotteiden kau
passa 26 päivänä kesäkuuta 1990 annetun neuvoston direktiivin
90/425/ETY (2) ja erityisesti sen 10 artiklan 4 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Yhteisön toimenpiteistä klassisen sikaruton torjumiseksi
23 päivänä lokakuuta 2001 annetussa neuvoston direk
tiivissä 2001/89/EY (3) vahvistetaan yhteisön vähimmäis
toimenpiteet kyseisen taudin torjumiseksi. Siinä säädetään
toimenpiteistä, jotka on toteutettava klassisen sikaruton
taudinpurkauksen yhteydessä. Näihin toimenpiteisiin si
sältyvät jäsenvaltioiden suunnitelmat, jotka koskevat klas
sisen sikaruton hävittämistä luonnonvaraisista sioista sekä
luonnonvaraisten sikojen hätärokotuksia tietyin edellytyk
sin.

(2) Komissio teki 24 päivänä marraskuuta 2006 eläinten
terveyttä koskevista toimenpiteistä klassisen sikaruton
torjumiseksi eräissä jäsenvaltioissa koskevan päätöksen
2006/805/EY (4) näissä jäsenvaltioissa esiintyneiden sika
ruton taudinpurkausten vuoksi. Päätöksessä vahvistetaan
klassisen sikaruton torjuntatoimenpiteet niiden jäsenval

tioiden alueilla, joilla tautia esiintyy luonnonvaraisissa
sioissa, jotta estetään taudin leviäminen yhteisön muille
alueille.

(3) Kyseisiä jäsenvaltioita vaaditaan toteuttamaan asianmu
kaiset toimenpiteet klassisen sikaruton leviämisen estämi
seksi. Sen vuoksi ne toimittivat komissiolle tautia koske
vat hävittämis- ja hätärokotussuunnitelmat tarvittavista
toimenpiteistä, joilla tauti saadaan hävitettyä suunnitel
missa mainituilta alueilta, joilla tartuntoja esiintyy, ja joita
on sovellettava kyseisillä alueilla sijaitsevilla sikatiloilla.

(4) Jäsenvaltioissa ja niiden alueilla on erilaisia klassisen si
karuton epidemiologisia tilanteita. Yhteisön lainsäädän
nön selkeyttämiseksi on sen vuoksi aiheellista säätää kol
mesta erillisestä alueiden luettelosta kunkin alueen epide
miologisen tilanteen mukaan.

(5) Yleisenä sääntönä on, että koska elävien sikojen siirtämi
nen alueilta, joilla tautia esiintyy, aiheuttaa suuremman
riskin kuin lihan, raakalihavalmisteiden ja lihavalmistei
den siirtäminen, elävien sikojen siirtäminen asianomai
sista jäsenvaltioista olisi kiellettävä.

(6) Tartunnan saaneista eläimistä peräisin oleva siemenneste,
munasolut ja alkiot voivat edistää klassista sikaruttoa ai
heuttavan viruksen leviämistä. Jotta estetään klassisen si
karuton leviäminen yhteisön muille aluille, on aiheellista
kieltää siemennesteen, munasolujen ja alkioiden lähettä
minen tämän päätöksen liitteessä luetelluilta alueilta.

(7) Näistä kolmesta luettelosta ensimmäisessä olisi esitettävä
ne jäsenvaltiot ja alueet, joilla klassisen sikaruton epide
miologinen tilanne on suotuisin, ja sen vuoksi yleisestä
kiellosta poiketen eläviä sikoja voidaan lähettää muille
rajoitetuille alueille, tietyt suojatoimenpiteet huomioon
ottaen. Lisäksi näillä alueilla sijaitsevilta tiloilta voidaan
lähettää muihin jäsenvaltioihin tuoretta sianlihaa ja sian
lihasta koostuvia tai sitä sisältäviä raakalihavalmisteita ja
lihavalmisteita.
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(8) Tiettyjä alueita, joilla klassista sikaruttoa esiintyy luon
nonvaraisissa sioissa, jakavat valtioiden rajat, ja niihin
sisältyy siis kahden jäsenvaltion toisiinsa rajoittuvia alu
eita. Olisikin säädettävä taudinvalvontatoimenpiteistä,
jotka liittyvät elävien sikojen lähettämistä koskeviin rajoi
tuksiin kahdessa eri jäsenvaltiossa sijaitsevilla toisiinsa ra
joittuvilla alueilla, joilla tautia esiintyy.

(9) Kun otetaan huomioon epidemiologinen tilanne tietyillä
Unkarin ja Slovakian alueilla, on aiheellista sisällyttää ne
tähän ensimmäiseen alueiden luetteloon.

(10) Toisessa luettelossa olisi esitettävä alueet, joilla epidemio
loginen tilanne luonnonvaraisessa villisikapopulaatiossa
tai sikatiloilla on vähemmän suotuisa satunnaisten tau
dinpurkausten vuoksi. Näiltä alueilta ei saa lähettää mui
hin jäsenvaltioihin eläviä sikoja, mutta tiloilta, joita pide
tään turvallisina, voidaan lähettää tuoretta sianlihaa ja
sianlihasta koostuvia tai sitä sisältäviä raakalihavalmisteita
ja lihavalmisteita tietyin lisäsuojatoimenpitein, joista olisi
säädettävä tässä päätöksessä.

(11) Kolmanteen luetteloon olisi sisällytettävä alueet, joilta ei
saa lähettää muihin jäsenvaltioihin eläviä sikoja eikä tuo
retta sianlihaa eikä lihavalmisteita. On kuitenkin asianmu
kaista, että tällaisia sianlihasta koostuvia tai sitä sisältäviä
raakalihavalmisteita ja lihavalmisteita voidaan lähettää
muihin jäsenvaltioihin, jos ne käsitellään niin, että klassi
sen sikaruton aiheuttava virus tuhoutuu.

(12) Lisäksi on asianmukaista säätää, että tuoreen sianlihan ja
sianlihasta koostuvien tai sitä sisältävien raakalihavalmis
teiden ja lihavalmisteiden lähettämiseen jäsenvaltioista,
joilla on kolmanteen luetteloon sisältyviä alueita, sovelle
taan tiettyjä edellytyksiä, jotta estetään klassisen sikaruton
leviäminen yhteisön muille alueille. Tällainen sianliha
sekä sianlihavalmisteet ja -raakalihavalmisteet olisi mer
kittävä erityismerkeillä, joita ei voi sekoittaa ihmisravin
noksi tarkoitettujen eläinperäisten tuotteiden virallisen
valvonnan järjestämistä koskevista erityissäännöistä
29 päivänä huhtikuuta 2004 annetussa Euroopan parla
mentin ja neuvoston asetuksessa (EY) N:o 854/2004 (1)
säädettyyn sianlihan terveysmerkkiin eikä eläinperäisiä
elintarvikkeita koskevista erityisistä hygieniasäännöistä
29 päivänä huhtikuuta 2004 annetussa Euroopan parla
mentin ja neuvoston asetuksessa (EY) N:o 853/2004 (2)
säädettyyn sianlihan tunnistusmerkkiin.

(13) Jos jäsenvaltioon sovelletaan kieltoa, jonka mukaan se ei
saa lähettää alueensa tietyistä osista tuoretta sianlihaa ja
sianlihasta koostuvia tai sitä sisältäviä raakalihavalmisteita
ja lihavalmisteita, olisi säädettävä tietyistä vaatimuksista,
erityisesti todistusten antamisesta, jos halutaan lähettää
tällaista lihaa, lihavalmisteita tai raakalihavalmisteita ky
seisen jäsenvaltion muilta alueilta, joihin kieltoa ei sovel
leta, jotta estetään klassisen sikaruton leviäminen yh
teisön muille alueille.

(14) Päätöstä 2006/805/EY on muutettu monta kertaa. Sen
vuoksi on asianmukaista kumota kyseinen päätös ja kor
vata se tällä päätöksellä.

(15) Tässä päätöksessä säädetyt toimenpiteet ovat elintarvike
ketjua ja eläinten terveyttä käsittelevän pysyvän komitean
lausunnon mukaiset,

ON TEHNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

Aihe ja soveltamisala

Tässä päätöksessä säädetään tietyistä klassisen sikaruton torjun
tatoimenpiteistä liitteessä esitetyissä jäsenvaltioissa tai niiden alu
eilla, jäljempänä ’asianomaiset jäsenvaltiot’.

Sitä sovelletaan rajoittamatta komission hyväksymien klassisen
sikaruton hävittämissuunnitelmien ja tautia koskevien hätäroko
tussuunnitelmien soveltamista.

2 artikla

Kielto lähettää eläviä sikoja liitteessä luetelluilta alueilta
muihin jäsenvaltioihin

Asianomaisten jäsenvaltioiden on varmistettava, että eläviä si
koja lähetetään niiden alueelta muihin jäsenvaltioihin vain jos
siat tulevat

a) muilta kuin liitteessä luetelluilta alueilta ja

b) tilalta, jonne ei ole tuotu eläviä sikoja liitteessä luetelluilta
alueilta lähettämistä välittömästi edeltäneiden 30 päivän ai
kana.
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3 artikla

Liitteessä olevassa I osassa luetelluilta alueilta tulevien
elävien sikojen lähetyksiä jäsenvaltioiden välillä koskevat

poikkeukset

1. Poiketen siitä, mitä 2 artiklassa säädetään, lähetysjäsenval
tio voi sallia liitteessä olevassa I osassa luetelluilla alueilla sijait
sevilta tiloilta tulevien elävien sikojen lähetykset toiselle jäsen
valtiolle kuuluvilla muilla kyseisessä liitteen osassa luetelluilla
alueilla sijaitseville tiloille tai teurastamoihin, jos siat tulevat
tiloilta,

a) jonne ei ole tuotu eläviä sikoja lähetyspäivää välittömästi
edeltäneiden 30 päivän aikana;

b) joilla virkaeläinlääkäri on tehnyt kliinisen tutkimuksen klas
sisen sikaruton varalta komission päätöksen 2002/106/EY (1)
liitteessä olevan IV luvun A osassa ja D osan 1, 2 ja 3
kohdassa säädettyjen tarkastus- ja näytteenottomenettelyjen
mukaisesti; ja

c) joilla on tehty negatiivisin tuloksin päätöksen 2002/106/EY
liitteessä olevan VI luvun C osan mukaiset polymeraasiketju
reaktiotestit klassisen sikaruton varalta verinäytteistä, jotka
on kerätty lähetettävistä sioista lähetyspäivää välittömästi
edeltäneiden seitsemän päivän aikana; tutkittavien sikojen
vähimmäismäärän lähetettävien sikojen ryhmässä on oltava
riittävä, jotta 5 prosentin esiintyvyys voidaan osoittaa 95
prosentin varmuudella.

Edellä c alakohtaa ei kuitenkaan sovelleta

i) sikoihin, jotka lähetetään suoraan teurastamoon välitöntä
teurastusta varten

ii) sikoihin, jotka lähetetään liitteessä olevan I osan luetteloon
sisältyvän jäsenvaltion viereiselle alueelle

iii) jos määränpäänä oleva jäsenvaltio antaa siirrolle ennakolta
suostumuksensa.

2. Tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen sikojen lähettä
misen yhteydessä asianomaisten jäsenvaltioiden on varmistet
tava, että 9 artiklan a alakohdassa tarkoitettu terveystodistus
sisältää lisätiedot tämän artiklan 1 kohdassa säädetyn kliinisen
tutkimuksen päivämääristä ja tarpeen mukaan testattujen eläin
ten lukumäärästä sekä polymeraasiketjureaktiotestin tuloksista.

4 artikla

Elävien sikojen siirrot ja kauttakulku asianomaisissa
jäsenvaltioissa

1. Asianomaisten jäsenvaltioiden on varmistettava, että eläviä
sikoja ei lähetetä liitteessä luetelluilla alueilla sijaitsevilta tiloilta
saman jäsenvaltion muille alueille; tämä ei koske

a) sikoja, jotka siirretään suoraan teurastamoon välitöntä teu
rastusta varten;

b) lähetyksiä tiloilta,

i) joilla on tehty negatiivisin tuloksin kliininen tarkastus ja
polymeraasiketjureaktiotestejä klassisen sikaruton varalta
3 artiklan 1 kohdan b ja c alakohdan mukaisesti, tai

ii) joilla on tehty negatiivisin tuloksin kliininen tarkastus
edellyttäen, että määräpaikan toimivaltainen eläinlääkintä
viranomainen antaa ennalta hyväksynnän.

2. Asianomaisten jäsenvaltioiden, jotka lähettävät liitteessä
olevassa I osassa luetelluilta alueilta sikoja muille kyseisessä liit
teen osassa luetelluille alueille, on varmistettava, että sikojen
kuljetus tapahtuu ainoastaan pääteitä tai rautateitä pitkin ja si
koja kuljettavia ajoneuvoja pysäyttämättä, sanotun kuitenkaan
rajoittamatta neuvoston asetuksen (EY) N:o 1/2005 (2) sovelta
mista.

5 artikla

Kielto lähettää sian siemennestettä, munasoluja ja alkioita
liitteessä luetelluilta alueilta

Asianomaisten jäsenvaltioiden on varmistettava, että seuraavia ei
lähetetä niiden alueelta muiden jäsenvaltioiden alueelle:

a) sikojen siemenneste, paitsi jos se on peräisin karjuista, joita
on pidetty neuvoston direktiivin 90/429/ETY (3) 3 artiklan a
alakohdassa tarkoitetulla ja tämän päätöksen liitteessä luetel
tujen alueiden ulkopuolella sijaitsevalla hyväksytyllä keinosie
mennysasemalla;

b) sikojen munasolut ja alkiot, paitsi jos ne ovat peräisin liit
teessä lueteltujen alueiden ulkopuolella sijaitsevalla tilalla pi
detyistä sioista.
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6 artikla

Tuoreen sianlihan ja tiettyjen raakalihavalmisteiden ja
lihavalmisteiden lähettäminen liitteessä olevassa II osassa

luetelluilta alueilta

1. Asianomaisten jäsenvaltioiden, joilla on liitteessä olevassa
II osassa lueteltuja alueita, on varmistettava, että tuoretta sianli
haa kyseisillä alueilla sijaitsevilta tiloilta ja tästä sianlihasta koos
tuvia tai sitä sisältäviä raakalihavalmisteita ja lihavalmisteita lä
hetetään muihin jäsenvaltioihin vain, jos

a) kyseisellä tilalla ei ole rekisteröity klassisen sikaruton tapauk
sia edeltävien 12 kuukauden aikana ja tila sijaitsee suoja- tai
valvontavyöhykkeen ulkopuolella;

b) siat ovat olleet tilalla vähintään 90 päivää eikä tilalle ole
tuotu eläviä sikoja teurastamoon lähettämistä välittömästi
edeltäneiden 30 päivän aikana;

c) tilalla on tehty vähintään kahdesti vuodessa toimivaltaisen
eläinlääkintäviranomaisen suorittama tarkastus,

i) jossa noudatetaan päätöksen 2002/106/EY liitteessä ole
vassa III luvussa säädettyjä ohjeita,

ii) johon sisältyy kliininen tutkimus päätöksen
2002/106/EY liitteessä olevan IV luvun A osassa säädet
tyjen tarkastus- ja näytteenottomenetelmien mukaisesti,

iii) jossa tarkastetaan direktiivin 2001/89/EY 15 artiklan 2
kohdan b alakohdan toisen, neljännen, viidennen, kuu
dennen ja seitsemännen luetelmakohdan säännösten to
siasiallinen soveltaminen;

d) ennen sikojen lähettämistä teurastamoon koskevan luvan an
tamista virkaeläinlääkäri on tehnyt kliinisen tutkimuksen
klassisen sikaruton varalta päätöksen 2002/106/EY liitteessä
olevan IV luvun D osan 1, 2 ja 3 kohdassa säädettyjen
tarkastus- ja näytteenottomenettelyjen mukaisesti.

2. Jos tila muodostuu kahdesta tai useammasta erillisestä
tuotantoyksiköstä, joiden rakenne, koko ja etäisyys toisistaan
sekä niissä harjoitettu toiminta ovat sellaisia, että tuotantoyk
siköissä on eläimille täysin erilliset sijoitus-, pito- ja ruokinta
paikat, toimivaltainen eläinlääkintäviranomainen voi päättää sal
lia tuoreen sianlihan, raakalihavalmisteiden sekä lihavalmisteiden
lähettämisen vain tietyistä tuotantoyksiköistä, jotka täyttävät
6 artiklan 1 kohdan vaatimukset.

7 artikla

Kielto lähettää tuoretta sianlihaa ja tiettyjä
raakalihavalmisteita ja lihavalmisteita liitteessä olevassa III

osassa luetelluilta alueilta

1. Asianomaisten jäsenvaltioiden, joilla on liitteessä olevassa
III osassa lueteltuja alueita, on varmistettava, että muihin jäsen
valtioihin ei lähetetä tuoretta sianlihaa liitteessä olevassa III
osassa luetelluilla alueilla sijaitsevilta tiloilta ja tästä sianlihasta
koostuvia tai sitä sisältäviä raakalihavalmisteita ja lihavalmisteita
ei lähetetä muihin jäsenvaltioihin.

2. Poiketen siitä, mitä 1 artiklassa säädetään, asianomaiset
jäsenvaltiot, joilla on liitteessä olevassa III osassa lueteltuja alu
eita, voivat sallia 1 kohdassa tarkoitetun tuoreen sianlihan sekä
sianlihasta koostuvien tai sitä sisältävien raakalihavalmisteiden ja
lihavalmisteiden lähettämisen muihin jäsenvaltioihin, jos

a) valmisteet on saatu ja käsitelty neuvoston direktiivin
2002/99/EY (1) 4 artiklan 1 kohdan mukaisesti;

b) valmisteille on annettu eläinlääkärintodistus direktiivin
2002/99/EY 5 artiklan mukaisesti; ja

c) valmisteiden mukana on komission asetuksessa (EY) N:o
599/2004 (2) säädetty asianmukainen yhteisön sisäiseen
kauppaan tarkoitettu terveystodistus, jonka II osa on täytet
tävä seuraavasti:

”Eläinten terveyttä koskevista toimenpiteistä klassisen sikaru
ton torjumiseksi eräissä jäsenvaltioissa 3 päivänä marras
kuuta 2008 tehdyn komission päätöksen 2008/855/EY (*)
mukainen valmiste.

___________
(*) EUVL L 302, 13.11.2008, s. 19.”

8 artikla

Erityiset terveysmerkit ja todistusvaatimukset tuoreelle
lihalle, raakalihavalmisteille ja lihavalmisteille, joihin
sovelletaan 7 artiklan 1 kohdassa tarkoitettua kieltoa

Asianomaisten jäsenvaltioiden, joilla on liitteessä olevassa III
osassa lueteltuja alueita, on varmistettava, että tuore liha, raaka
lihavalmisteet ja lihavalmisteet, joihin sovelletaan 7 artiklan 1
kohdassa tarkoitettua kieltoa, merkitään erityisellä terveysmer
killä, joka ei saa olla soikean muotoinen ja jota ei saa sekoittaa
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— asetuksen (EY) N:o 853/2004 liitteessä II olevassa I jaksossa
säädettyyn sianlihasta koostuvien tai sitä sisältävien raakali
havalmisteiden ja lihavalmisteiden tunnistusmerkkiin, ja

— asetuksen (EY) N:o 854/2004 liitteessä I olevan I jakson III
luvussa säädettyyn tuoreen sianlihan terveysmerkkiin.

9 artikla

Asianomaisia jäsenvaltioita koskevat
terveystodistusvaatimukset

Asianomaisten jäsenvaltioiden on varmistettava, että

a) neuvoston direktiivin 64/432/ETY (1) 5 artiklan 1 kohdassa
säädetty jäsenvaltioiden alueelta lähetettyjen sikojen mukaan
liitettävä terveystodistus täytetään seuraavasti:

”Eläinten terveyttä koskevista toimenpiteistä klassisen sikaru
ton torjumiseksi eräissä jäsenvaltioissa 3 päivänä marras
kuuta 2008 tehdyn komission päätöksen 2008/855/EY (*)
mukaisia eläimiä.

___________
(*) EUVL L 302, 13.11.2008, s. 19.”

b) direktiivin 90/429/ETY 6 artiklan 1 kohdassa säädetty jäsen
valtioiden alueelta lähetetyn sikojen siemennesteen mukaan
liitettävä terveystodistus täytetään seuraavasti:

”Eläinten terveyttä koskevista toimenpiteistä klassisen sikaru
ton torjumiseksi eräissä jäsenvaltioissa 3 päivänä marras
kuuta 2008 tehdyn komission päätöksen 2008/855/EY (*)
mukaista siemennestettä.

___________
(*) EUVL L 302, 13.11.2008, s. 19.”

c) komission päätöksen 95/483/EY (2) 1 artiklassa säädetty sian
alkioiden ja munasolujen mukaan liitettävä terveystodistus
täytetään seuraavasti:

”Eläinten terveyttä koskevista toimenpiteistä klassisen sikaru
ton torjumiseksi eräissä jäsenvaltioissa 3 päivänä marras
kuuta 2008 tehdyn komission päätöksen 2008/855/EY (*)
mukaisia alkioita/munasoluja (**).

___________
(*) Tarpeeton viivataan yli.
(**) EUVL L 302, 13.11.2008, s. 19.”

10 artikla

Niitä jäsenvaltioita koskevat todistusvaatimukset, joilla on
liitteessä olevassa III osassa lueteltuja alueita

Jäsenvaltioiden, joilla on tämän päätöksen liitteessä olevassa III
osassa lueteltuja alueita, on varmistettava, että tuoreella sianli

halla, joka on peräisin liitteessä olevassa III osassa lueteltujen
alueiden ulkopuolella sijaitsevilta tiloilta, sekä tästä sianlihasta
koostuvilla tai sitä sisältävillä raakalihavalmisteilla ja lihavalmis
teilla, joihin ei sovelleta 7 artiklan 1 kohdassa säädettyä kieltoa
ja joita lähetetään muihin jäsenvaltioihin,

a) on direktiivin 2002/99/EY 5 artiklan 1 kohdan mukainen
eläinlääkärintodistus; ja

b) on mukana asetuksen (EY) N:o 599/2004 1 artiklassa sää
detty asianmukainen yhteisön sisäiseen kauppaan tarkoitettu
terveystodistus, jonka II osa on täytettävä seuraavasti:

”Eläinten terveyttä koskevista toimenpiteistä klassisen sikaru
ton torjumiseksi eräissä jäsenvaltioissa 3 päivänä marras
kuuta 2008 tehdyn komission päätöksen 2008/855/EY mu
kaista tuoretta sianlihaa sekä sianlihasta koostuvia tai sitä
sisältäviä raakalihavalmisteita ja lihavalmisteita (*).

___________
(*) EUVL L 302, 13.11.2008, s. 19.”

11 artikla

Tiloja ja kuljetusvälineitä koskevat vaatimukset liitteessä
luetelluilla alueilla

Asianomaisten jäsenvaltioiden on huolehdittava siitä, että

a) direktiivin 2001/89/EY 15 artiklan 2 kohdan b alakohdan
toisen, neljännen, viidennen, kuudennen ja seitsemännen lue
telmakohdan säännöksiä sovelletaan tämän päätöksen liit
teessä luetelluilla alueilla sijaitsevilla sikatiloilla;

b) ajoneuvot, joita on käytetty tämän päätöksen liitteessä lue
telluilla alueilla sijaitsevilta tiloilta tulevien sikojen kuljetuk
seen, puhdistetaan ja desinfioidaan välittömästi kunkin kul
jetuksen jälkeen, ja että liikenteenharjoittaja toimittaa tästä
puhdistuksesta ja desinfioinnista todisteet.

12 artikla

Asianomaisia jäsenvaltioita koskevat tiedotusvaatimukset

Asianomaisten jäsenvaltioiden on ilmoitettava elintarvikeketjua
ja eläinten terveyttä käsittelevän pysyvän komitean puitteissa
komissiolle ja jäsenvaltioille tuloksista, jotka ne ovat saaneet
liitteessä luetelluilla alueilla toteutetusta klassisen sikaruton val
vonnasta, josta säädetään komission hyväksymissä ja 1 artiklan
toisessa alakohdassa tarkoitetuissa klassisen sikaruton hävittä
missuunnitelmissa tai hätärokotussuunnitelmissa.
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13 artikla

Direktiivin noudattaminen

Jäsenvaltioiden on muutettava kauppaan soveltamansa toimenpiteet tämän päätöksen mukaisiksi, ja niiden
on viipymättä tiedotettava toteutetuista toimenpiteistä sopivalla tavalla. Niiden on ilmoitettava niistä viipy
mättä komissiolle.

14 artikla

Kumoaminen

Kumotaan päätös 2006/805/EY.

15 artikla

Soveltaminen

Tätä päätöstä sovelletaan 31 päivään joulukuuta 2009.

16 artikla

Osoitus

Tämä päätös on osoitettu kaikille jäsenvaltioille.

Tehty Brysselissä 3 päivänä marraskuuta 2008.

Komission puolesta
Androulla VASSILIOU

Komission jäsen
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LIITE

I OSA

1. Saksa

A. Rheinland-Pfalz

a) Ahrweiler: kunnat Adenau ja Altenahr;

b) Vulkaneifel: kunnat Obere Kyll ja Hillesheim, Daunin kunnassa paikkakunnat Betteldorf, Dockweiler, Dreis-
Brück, Hinterweiler ja Kirchweiler, Kelbergin kunnassa paikkakunnat Beinhausen, Bereborn, Bodenbach, Bon
gard, Borler, Boxberg, Brücktal, Drees, Gelenberg, Kelberg, Kirsbach, Mannebach, Neichen, Nitz, Reimerath ja
Welcherath, Gerolsteinin kunnassa paikkakunnat Berlingen, Duppach, Hohenfels-Essingen, Kalenborn-Scheuern,
Neroth, Pelm ja Rockeskyll sekä Gerolsteinin kaupunki;

c) Bitburg-Prüm: Prümin kunnassa paikkakunnat Büdesheim, Kleinlangenfeld, Neuendorf, Olzheim, Roth bei Prüm,
Schwirzheim ja Weinsheim.

B. Nordhein-Westfalen:

a) Euskirchen: Bad Münstereifel, Mechernich ja Schleiden; Euskirchenin kaupungin alueella paikkakunnat Billig,
Euenheim, Euskirchen (keskusta), Flamersheim, Kirchheim, Kuchenheim, Kreuzweingarten, Niederkastenholz,
Palmersheim, Rheder, Roitzheim, Schweinheim, Stotzheim ja Wißkirchen; ja seuraavat kunnat: Blankenheim,
Dahlem, Hellenthal, Kall ja Nettersheim;

b) Rhein-Sieg: Meckenheimin kaupungin alueella paikkakunnat Ersdorf ja Altendorf; Rheinbachin kaupungin
alueella paikkakunnat Oberdrees, Niederdrees, Wormersdorf, Todenfeld, Hilberath, Merzbach, Irlenbusch, Quec
kenberg, Kleinschlehbach, Großschlehbach, Loch, Berscheidt, Eichen ja Kurtenberg; Swisttalin kunnan alueella
paikkakunnat Miel ja Odendorf.

2. Ranska

Bas-Rhinin ja Mosellen departementtien alue, joka sijaitsee länteen Reinistä ja Rein–Marne-kanavasta, pohjoiseen A4-
moottoritiestä, itään Sarrejoesta ja etelään Saksan rajasta, sekä Holtzheimin, Lingolsheimin ja Eckbolsheimin kunnat.

3. Unkari

Nógrádin läänin alue ja Pestin läänin alue pohjoiseen ja itään Tonavasta, etelään Slovakian rajasta, länteen Nógrádin
läänin rajasta ja pohjoiseen E71-moottoritiestä, Hevesin läänin alue itään Nógrádin läänin rajasta, etelään ja länteen
Borsod-Abaúj-Zemplénin läänin rajasta ja pohjoiseen E71-moottoritiestä, ja Borsod-Abaúj-Zemplénin läänin alue
etelään Slovakian rajasta, itään Hevesin läänin rajasta, pohjoiseen ja länteen E71-moottoritiestä, etelään päätiestä
nro 37 (E71-moottoritien ja päätien nro 26 välinen osuus) ja länteen päätiestä nro 26.

4. Slovakia

Seuraavien eläinlääkintä- ja elintarvikealan hallintopiirien alue: Žiar nad Hronom (Žiar nad Hronomin, Žarnovican ja
Banská Štiavnican piirikunnat), Zvolen (Zvolenin, Krupinan ja Detvan piirikunnat), Lučenec (Lučenecin ja Poltárin
piirikunnat), Veľký Krtíš (Veľký Krtíšin piirikunta), Komárno (Komárnon piirikunta), Nové Zámky (Nové Zámkyn
piirikunta), Levice (Levicen piirikunta) ja Rimavská Sobota (Rimavská Sobotan piirikunta).

II OSA

Bulgaria

Koko Bulgarian alue.

III OSA

…
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